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ÁLTALÁNOS INFORMÁCIÓK

SZIMBÓLUMOK
A következő szimbólumok szerepelnek a kézikönyvben és/vagy a készülék belsejében:

FIGYELMEZTETÉS: Felhívja a figyelmet
FELHASZNÁLÓ: A kézikönyvben a felhasználót 
érintő információk,
a kézikönyvben található, a felhasználót 
érintő bekezdésre vagy fejezetre.

olyan műveletekre, amelyek 
helytelen végrehajtása súlyos 
károkat okozhat.

TELEPÍTŐ: A kézikönyvben a 
telepítőre vonatkozó 
információk, bekezdés vagy 
fejezet.

TILTÁS: felhívja a figyelmet a tiltást 
előíró cselekményekre.

MŰSZAKI SEGÍTSÉG
KÖZPONT: A kézikönyvben a 
műszaki segítségnyújtási központtal 
kapcsolatos információk, bekezdés, 
fejezet.

FESZÜLTSÉGI FIGYELMEZTETÉS:
olyan cselekvésekre, amelyek nem 
megfelelő végrehajtása súlyos 
sérülést vagy halált okozhat.

FONTOS: olyan műszaki 
információra vagy gyakorlati 
tanácsra hívja fel a figyelmet, 
amely a készülék hatékony és 
gazdaságos használatát szolgálja.

KÖTELEZŐ: olyan kötelező 
teendőkre hívja fel a figyelmet, 
amelyek biztosítják a gép 
működőképességét.

MAGAS HŐMÉRSÉKLET VESZÉLY:
Felhívja a figyelmet olyan 
műveletekre, amelyek nem 
megfelelő végrehajtása az 
alkatrészek magas hőmérséklete 
miatt súlyos személyi sérüléseket 
okozhat.

Megengedett használat
Ezeket a készülékeket a levegő fűtésére és/vagy hűtésére tervezték. A Tekno Point által kifejezetten nem 
engedélyezett, ettől eltérő felhasználás nem megfelelőnek minősül, ezért nem megengedett.
A Tekno Point kizár minden szerződéses és szerződésen kívüli felelősséget az embereknek, állatoknak vagy tárgyaknak 
okozott károkért, amelyek telepítési, beállítási és karbantartási hibákból, nem megfelelő használatból, illetve a jelen 
kézikönyvben szereplő információk részleges vagy felületes elolvasásából származnak. Továbbá, a folyamatos fejlesztési 
törekvéseinek részeként
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termékeinek fejlesztése érdekében fenntartja a jogot, hogy a feltüntetett adatokat bármikor, előzetes értesítés nélkül 
módosítsa, és nem vállal felelősséget a kézikönyvben szereplő esetleges pontatlanságokért, függetlenül attól, hogy azok 
nyomdai vagy átírási hibákból származnak-e.
Kérjük, figyelmesen olvassa el ezt a kézikönyvet. Minden munkát olyan tapasztalt és képzett szakembereknek kell 
elvégezniük, akik ismerik a különböző országokban érvényes előírásokat.
A garancia érvényét veszti, ha a fenti utasításokat nem tartják be. A készülékhez mellékelt dokumentációt át kell adni a 
végfelhasználónak (felhasználónak) biztonságos tárolás céljából, a jövőbeli karbantartás vagy szervizelés esetére.
A fuvarozó által történő kiszállításkor ellenőrizze mind a csomagolás, mind a készülékek állapotát. Ha bármilyen sérülést 
vagy hiányzó alkatrészt talál, jelezze ezt a készülék átvételekor a szállítólevélen: kérjük, ellenőrizze az összes alkatrészt, hogy 
megbizonyosodjon arról, hogy a szállítás során nem keletkezett-e sérülés. Az esetleges sérüléseket a szállító felé a 
szállítólevélen feltüntetett fenntartási záradékkal kell jelentenie, megjelölve a sérülés típusát, valamint faxon vagy ajánlott 
levélben is értesítenie kell a vállalatot a készülék átvételétől számított 8 napon belül.

Megjegyzések
A kézikönyvet száraz helyen tárolja, hogy ne sérüljön. Gondosan és teljes egészében olvassa el a kézikönyvben szereplő 
összes információt.
Különös figyelmet kell fordítani a „VESZÉLY”, „TILOS” vagy „KÖTELEZŐ” szavakkal jelzett használati utasításokra, mert azok 
be nem tartása a gép és/vagy személyek és tárgyak károsodását okozhatja.
A kézikönyvben nem említett bármilyen rendellenesség esetén azonnal vegye fel a kapcsolatot a szervizzel. A Tekno Point 
nem vállal felelősséget a készülék nem megfelelő használatából, valamint a kézikönyvben szereplő információk részleges 
vagy felületes elolvasásából eredő károkért. A készüléket olyan helyre kell felszerelni, ahol a karbantartási és/vagy javítási 
munkálatok elvégezhetők.
A készülék garanciája semmilyen esetben nem fedezi azokat a költségeket, amelyek a garanciális beavatkozások 
elvégzéséhez szükséges létrák, állványok vagy egyéb emelőberendezések használatából adódnak.

A Tekno Point nem biztosít rajzokat vagy specifikációkat a csatlakozási rendszerekről. A jelen kézikönyvben szereplő 
előírásoktól való bármilyen eltérést előzetesen írásban jóvá kell hagyatni a Tekno Point műszaki irodájával.

Általános figyelmeztetések és óvintézkedések

1. Ne dugja az ujjait vagy más tárgyakat a bemeneti vagy kimeneti nyílásokba.

2. A berendezést száraz helyen kell felszerelni. Ha a berendezés közvetlen hőforrásoknak van kitéve, azokat
el kell kerülni.

3. A készüléket kizárólag a gyártó által előírt célokra szabad használni.

4. Ne helyezzen semmilyen tárgyat a készülékre vagy alá.

TEKNO POINT ITALIA S.R.L. - VIA DELL’ARTIGIANATO 5 - 30020 MARCON (VE) – OLASZORSZÁG INFO@TEKNOPOINT.COM – 
WWW.TEKNOPOINT.COM

MUI_ELFO_Ita_Eng_Fra_TP/Rev.01/Data 2022.01.04

mailto:INFO@teknopoint.com
http://www.teknopoint.com/


34

R

5. A készülék körül elegendő helynek kell lennie a tisztításhoz vagy szükség esetén a javításhoz.

6. A következő helyeken történő elhelyezés működési zavarokat okozhat: ásványi olajjal érintett területek,
sós levegőjű területek (árterületek vagy tengerpartok közelében), kénes területek, nagy
feszültségingadozásokkal jellemezhető területek, gyúlékony anyagokkal (pl. fosszilis tüzelőanyagok (pl.
földgáz, LPG, gázolaj), valamint konyhák, fűtőállomások, ipari létesítmények, robbanásveszélyes és
könnyen gyulladó vegyi anyagok és/vagy gázok jelenlétével jellemezhető területek, valamint savak
és/vagy lúgos anyagok jelenlétével jellemezhető területek.

Megjegyzések a szerelő számára
A készülék szállításához megfelelő szállítási módot kell választani, hogy elkerülhetőek legyenek az út során felmerülő, a 
működést befolyásoló problémák. Az ELFO láthatatlan kondenzációs egységet tartsa függőleges helyzetben, a nyíl jelzésének 
megfelelően. Ne fordítsa meg és ne helyezze vízszintes helyzetbe. Ha lehetséges, a berendezést az eredeti csomagolás 
eltávolítása nélkül szállítsa a járműből a telepítési helyre, mivel ez védelmet is nyújt a berendezésnek. Ha a kültéri egység 
tartóelemei érintkeznek az épület fém alkatrészeivel, a berendezést a hatályos műszaki előírásoknak megfelelően szigetelni 
kell, hogy elkerülhetőek legyenek a zaj- és/vagy rezgésátviteli problémák a kültéri egység és az épület része közötti 
fémfolytonossági elemek mentén. Ha a berendezést elszigetelt vagy nagyon meleg és párás helyen szerelik be, ahol 
gyakoriak lehetnek a légköri kibocsátások, gondoskodjon arról, hogy a berendezés megfelelő védelmi rendszerekkel legyen 
felszerelve, például feszültség- és/vagy áramlevezetőkkel. A kültéri egység fém részét a földelővezetékhez, a 
földelővezetéket pedig a földzárlat-védelmi rendszerhez kell csatlakoztatni.
A 89/336/EGK irányelv szerint. A telepítés során a következő feltételeket kell betartani a kompresszor indításakor fellépő 
áramáramlás megelőzése érdekében:
• A légkondicionáló áramellátását közvetlenül a főáramellátásból kell biztosítani.
• A légkondicionálót ellátó áramvezetékhez (a kapcsolótábláról) más elektromos készülékeket nem szabad

csatlakoztatni.
• Győződjön meg arról, hogy a berendezés más készülékekkel, például mosógépekkel, légkondicionálókkal és/vagy

elektromos sütőkkel egyidejűleg is működhet.
• A kültéri egység áramellátásával kapcsolatos további részletekért olvassa el a címkén található műszaki adatokat.
• A kültéri egység csatlakoztatásával kapcsolatos, kifejezetten nem említett egyéb problémák esetén vegye fel a

kapcsolatot a Tekno Point műszaki szolgálatával.

A használati és karbantartási útmutató a berendezés szerves része; javasoljuk, hogy olvassa el és gondosan őrizze 
meg. A csomagolást csak akkor távolítsa el, ha a berendezés már a telepítési helyzetben van. A csomagolás 
eltávolítása után a berendezést kizárólag szakképzett szerelők kezelhetik, a súlyának megfelelő felszereléssel. A 
kondenzáló egységet kizárólag függőleges helyzetben szabad mozgatni.

A csomagolóanyagokat ne dobja a környezetbe, és tartsa távol a gyermekektől, mivel azok potenciális 
veszélyforrást jelentenek. A csomagolóanyagokat a helyi előírásoknak megfelelően kell ártalmatlanítani.

A kézhezvételkor ellenőrizze, hogy nincs-e szállítási és/vagy kezelési sérülés, és hogy a csomagolás tartalmazza-e 
a szükséges tartozékokat.
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Üzemi határértékek
Belső hőmérséklet [°C] Külső hőmérséklet [°C]

Üzemi határértékek hűtés esetén -20/30

Működési határértékek fűtés esetén
16/31

-15/55

Telepítés előtt
A berendezés telepítése előtt figyelmesen olvassa el és őrizze meg a felhasználói kézikönyvet és az alábbi tekno point 
általános feltételeket.
- Győződjön meg arról, hogy a berendezés megfelel a telepítés követelményeinek.

- Ellenőrizze, hogy a hűtőközeg- és hidraulikus csövek a gyártó utasításainak megfelelőek-e.
- Győződjön meg arról, hogy a csatlakozókra a megfelelő feszültség van csatlakoztatva (lásd a készülékre rögzített 
típustáblát). A helytelen feszültség helyrehozhatatlanul károsíthatja a készülék fő alkatrészeit.
- Ha riasztások lépnek működésbe, olvassa el a felhasználói kézikönyvet, vagy vegye fel a kapcsolatot a gyártó műszaki 

ügyfélszolgálatával.

- Semmilyen okból ne kényszerítse a gép működését a belső biztonsági berendezések megrongálásával vagy módosításával.
- A gépet nem lehet elindítani, ha a rendszerek hiányosak, ideiglenesek vagy nem megfelelően vannak felszerelve.

- A géphez való csatlakozásokat tapasztalt és képzett szakembereknek kell elvégezniük, és azoknak meg kell felelniük az 
összes jelenleg érvényes biztonsági és egészségvédelmi előírásnak.
- Semmilyen okból ne kényszerítse a gép működését a belső biztonsági berendezések megrongálásával vagy módosításával.
- A gépet nem lehet elindítani hiányos, ideiglenes vagy nem megfelelően felszerelt rendszerekkel.
- A géphez való csatlakozásokat tapasztalt és képzett szakembereknek kell elvégezniük, és azoknak meg kell felelniük az 
üzemeltetés országában jelenleg hatályos összes biztonsági és egészségvédelmi előírásnak.
- A műszaki dokumentációt (ábrák és felhasználói kézikönyv) jó állapotban kell tartani, olyan helyen, ahol szükség esetén 
könnyen hozzáférhető és gyorsan áttekinthető.
- A berendezést nem szabad olyan célokra használni, amelyek nem felelnek meg azoknak a jellemzőknek, amelyekre 
gyártották.
- Kövesse a kézikönyvben szereplő műszaki utasításokat, hogy biztosítsa a gép karbantartásához szükséges megfelelő 
hozzáférést.
- Amennyiben a berendezés a fenti bekezdésekben vagy a jelen kézikönyvben szereplő információk be nem tartása miatt 
megsérül, a gyártó fenntartja a jogot a jótállás részleges vagy teljes visszavonására.

- További információkért kérjük, vegye fel a kapcsolatot műszaki részlegünkkel.
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Műszaki adatok
ELFO MONOSPLIT Kód ELFO-12 ELFO-18

Tápfeszültség V-Hz-F 230-50-1

Névleges W/BTU 3500/12000 5200/17742
Teljesítmény

Min-Max W 1400/4200 2100/5900

Névleges W 1420 1980Elektromos 
fogyasztás Min-Max W 560/1910 560/2690

Hűtés

EER W/W 2,56 2,62

Energiaosztály A A

Névleges W/BTU 3500/12000 5200/17742
Teljesítmény

Min-Max W 1400/4300 2550/5950

Névleges W 1270 1700Elektromos 
fogyasztás Min-Max W 800/1750 800/2530

Fűtés

COP W/W 2,81 3,01

Energiaosztály A B

Fogyasztás készenléti állapotban W 0,5

Hangnyomás dB(A) 59 57

Hangteljesítmény dB(A) 70 73

Szabályozási módszer EEV

Méretek mm 786x315x558 1055x455x702

Súly kg 41 72

Kompresszor Márka Panasonic

Típus R32

Hűtőközeg-töltet kg 0,75 1,00
Hűtőközeg

További töltet
az előtöltésen felül

gr/m 22

Méretek mm/hüvelyk Ø6,35–Ø9,52 / 1/4" – 3/8" Ø6,35–Ø12,70 / 1/4" – 1/2"

Min-Max hossz
előfeszítéssel

m 2–7,5 02-ott

Max. hossz m 10 20

Hűtőcsövek

Max. szintkülönbség m 5

Légnyílások mm/db Ø200 | 2 Ø200 | 4

Ajánlott maximális távolság az ELFO és a külső fal között 
kiegészítő ventilátor nélkül m ≤4 ≤2

Beltéri környezet °C 16~31

Külső környezet
(hűtés/fűtés)

°C 0~55 / 0~30
Működési határok

Kültéri egység
BT ELFO (hűtés/fűtés)

°C -15~55 / -20~30

Tesztfeltételek:

• Hűtés: Belső hőmérséklet 27 °C B.S. – Külső hőmérséklet 35 °C B.S. / 24 °C B.S.
• Fűtés: Belső hőmérséklet 20 °C B.S. – Becsült 7 °C B.S. / 6 °C B.S.
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ELFO MONOSPLIT Kód ELFO2-14 ELFO2-18 ELFO3-24

Tápfeszültség V-Hz-F 230-50-1

Névleges W/BTU 4100/13990 5200/17742 7000/23884
Teljesítmény

Min-Max W 1000/4300 2100/5900 2300/8450

Névleges W 1500 1980 2690Elektromos
felvétel Min-Max W 700/1700 560/2690 1050/3360

Hűtés

EER W/W 2,73 2,62 2,63

Energiaosztály A

Névleges W/BTU 4400/15000 5200/17742 7000/23884
Teljesítmény

Min-Max W 1300/4800 2550/5950 3500/8600

Névleges W 1600 1700 2250Elektromos
felvétel Min-Max W 700/2000 800/2350 950/3210

Fűtés

COP W/W 2,75 3,01 3,11

Energiaosztály B B A

Fogyasztás készenléti állapotban W 0,5

Hangnyomás dB(A) 46 63 63

Hangteljesítmény dB(A) 57 73 73

Szabályozási módszer EEV

Méretek mm 996x405x558 1055x455x702 1055x455x702

Súly kg 55 72 81

Kompresszor Márka Panasonic Mitsubishi

Típus R32

Hűtőközeg-töltet kg 1,00 1,30
Hűtőközeg

További töltet
az előtöltésen felül

gr/m 20 22

mm Ø6,35 – Ø9,52 | x2 Ø6,35 - Ø9,52 | x3
Méretek

hüvelyk 1/4" - 3/8" | x2 1/4" - 3/8" | x3

Min-Max hossz
előfeszítéssel m 2-5 2–10

Max. hossz m 15 20 30

Max. hosszúság minden vonalon m 10

Hűtőközeg-csövek

Max. magasságkülönbség m 5

Légnyílások mm/sz. Ø200 | 2 Ø200 | 4

Ajánlott maximális távolság az ELFO és
a külső fal között segédventilátor nélkül m ≤1 ≤2

Beltéri környezet °C 16~31

Külső környezet
(hűtés/fűtés) °C 0~55 / 0~30

Működési határok

Külső környezet
°C °C -15~55 / -20~30

Tesztfeltételek:

• Hűtés: Belső hőmérséklet 27 °C B.S. – Külső hőmérséklet 35 °C B.S. / 24 °C B.S.
• Fűtés: Belső hőmérséklet 20 °C B.S. – Külső hőmérséklet 7 °C B.S. / 6 °C B.S.
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LEÍRÁS
A tényleges termék eltérhet a képen láthatótól, kérjük, a tényleges terméket vegye figyelembe.

AZ ELSKOV-12 H9 ALKATRÉSZEI ÉS MÉRETEI AZ ELSKOV2-14 H9 ALKATRÉSZEI ÉS MÉRETEI

A merev cső rögzítéséhez a furat 4 fülecskéjét 90°-kal kifelé 
kell hajlítani.

A merev cső rögzítéséhez a furat 4 fülecskéjét 90°-kal kifelé 
kell hajlítani.

ALKATRÉSZEK ÉS MÉRETEK ELSKOV-18 
H9 / ELSKOV2-18 H9

A merev cső rögzítéséhez a furat 4 fülecskéjét 90°-kal kifelé 
kell hajlítani.

ALKATRÉSZEK ÉS MÉRETEK ELSKOV3-24 H9

A merev cső rögzítéséhez a furat 4 fülecskéjét 90°-kal kifelé kell 
hajlítani.

51

25
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ELŐZETES 
ELLENŐRZÉSEK

Felszerelés
1. Vízszintező
2. Fúró
3. Hatszögletű csavarkulcs
4. Csavarkulcs
5. Vákuumszivattyú
6. Csavarhúzó
7. Hajtogató gép

Biztonsági óvintézkedések

8. Csővágó
9. Mérőszalag
10. Nyomásmérők
11. Magvágó
12. Porszívó
13. Szivárgásdetektor
14. Mérő

1. A készülék telepítésekor be kell tartani az elektromos biztonsági előírásokat.

2. A helyi biztonsági előírásoknak megfelelően megfelelő áramellátó áramkört kell használni.

3. Győződjön meg arról, hogy az áramcsatlakozások megfelelnek a légkondicionáló követelményeinek. Az instabil
áramellátás vagy a helytelen vezetékezés meghibásodást okozhat. A légkondicionáló használata előtt szereljen be
megfelelő áramkört.

4. Csatlakoztassa megfelelően a fázis-, a semleges és a földelő vezetékeket.

5. Győződjön meg arról, hogy a tápellátás le van kapcsolva, mielőtt az elektromos és biztonsági munkálatokkal
folytatná.

6. A telepítés befejezéséig ne kapcsolja be az áramkört.

7. Ha a tápkábel megsérült, a kockázatok elkerülése érdekében azt szakképzett személynek kell kicserélnie.
8. Ha a hűtőközeg-kör hőmérséklete túl magas, tartsa az összekötő kábeleket távol a rézcsövektől.
9. A berendezést a nemzeti elektromos vezetékezési előírásoknak megfelelően kell felszerelni.
10. A telepítést kizárólag felhatalmazott személyzet végezheti a NEC és a CEC követelményeinek megfelelően.

Földelési követelmények
1. A légkondicionáló A osztályú elektromos berendezés. Megfelelő földelő eszközhöz kell csatlakoztatni. Győződjön

meg arról, hogy a földelés mindig megfelelő, ellenkező esetben áramütés veszélye áll fenn.
2. A légkondicionálóban található sárga-zöld vezeték a földelővezeték, amelyet más célra nem lehet használni.
3. A földelési ellenállásnak meg kell felelnie a nemzeti elektromos biztonsági előírásoknak.
4. A berendezést úgy kell elhelyezni, hogy a csatlakozó könnyen hozzáférhető legyen.
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30 cm 50 cm

10 cm

50 cm

50 cm

TELEPÍTÉS

A telepítés helye
A telepítés helyszínét az ügyféllel egyeztetni kell, figyelembe véve a következő szempontokat:

- A berendezést megfelelő méretű műszaki helyiségben kell elhelyezni, a telepítés helye szerinti országokban 
hatályos előírásoknak megfelelően.
- A kondenzáló egységet nem szabad kültéren telepíteni.

- Az alapterületnek képesnek kell lennie a berendezés súlyának megtartására; a berendezéshez tartozó 
rezgéscsillapító lábakat NEM SZABAD ELTÁVOLÍTANI, kivéve, ha falra szerelés esetén rugós típusú rezgéscsillapító 
lábakat használnak.
- Az elülső panelnek hozzáférhetőnek kell lennie ellenőrzés céljából, ezért az elülső térnek elég nagynak kell lennie ahhoz, 
hogy a kezelő elvégezhesse az összes szükséges műveletet a telepítés, karbantartás és szervizelés során (ellenőrzések, 
beállítások, hűtőközeg-feltöltés).

- Több berendezés (2 vagy több ELFO) esetén a kondenzáló egységeket NEM szabad egymásra helyezni.

- A telepítésnek lehetővé kell tennie a szakképzett és felhatalmazott személyzet számára a karbantartás során a könnyű 
munkavégzést, figyelembe véve mind az egységek és más berendezések közötti biztonsági távolságokat, mind az 
alábbiakban megadott műszaki távolságokat:

Betartandó minimális távolságok
Elölnézet Felülnézet
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Levegőkim
enet

Levegőbe
menet

Légkimene
t

Szerelési módszerek ELSKOV-12 H9

Láthatatlan egység peremfal Láthatatlan egység peremfal
Maximális távolság a faltól: 4 m egyenes vonalban, 8 m

Max. távolság a faltól: 4 m lineáris, 8 m a hosszabbított 
változatban. 2 lyuk Ø 200 mm, merev cső.

a hosszabbított változatban. 1 lyuk Ø 200 mm szívócső a 
gépteremben min. 150 mm, merev csővezeték.

Szerelési módszerek ELSKOV-18 H9

Légkivezetés

Láthatatlan egység peremfal Láthatatlan egység peremfal
Maximális távolság a faltól: 2 m egyenes vonalban, 8 m

Max. távolság a faltól: 2 m lineáris, 8 m a hosszabbított 
változatban. 4 lyuk Ø 200 mm, merev cső.

a hosszabbított változatban. 2 lyuk Ø 200 mm 
szívócső a gépteremben min. 500 mm, merev 
csővezeték.
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Szerelési módszerek ELSKOV2-14 H9/ELSKOV2-18 H9/ELSKOV3-24 H9

Légkimenet

Láthatatlan egység peremfal Láthatatlan egység peremfal
Maximális távolság a faltól: 2 m lineáris, 4 m

Max. távolság a faltól: 1 m lineáris, 4 m a hosszabbított 
változatban. 4 lyuk Ø 200 mm, merev cső.

a hosszabbított változatban. 2 lyuk Ø 200 mm, elszívás a 
gépteremben min. 500 mm, merev csővezeték.

Megoldás Y-csatlakozóval AUX bemeneti aljzat

AUX bemenet 
váratlan 
nyomásesések 
esetére

Levegőbemenet Levegő kimenet Levegőbemenet Légkivezetés

Az Y-csatlakozó megoldásnál a két Ø 200-as elszívó- és 
beszívócső egy „Y” segítségével csatlakoztatható egy Ø 
300-as csatornához vagy egy Ø 628 cm2-es felülethez. 
Maximális távolság 1 m.

Bizonyos körülmények között szükség lehet egy AUX 
aljzat használatára. További információkért vegye fel a 
kapcsolatot a Tekno Point műszaki szolgálatával.

Lefolyócső
Amikor a berendezés fűtési üzemmódban van, a keletkező kondenzvíznek a berendezés alján található speciális 
lefolyónyíláson keresztül kell elfolynia, a lefolyócsövet úgy kell felszerelni, hogy a víz kifolyhasson. Felhívjuk figyelmét, hogy 
a kifolyás gravitációs alapon történik.
A vízelvezető cső csatlakoztatása:

1. Csatlakoztassa a külső lefolyócsövet a burkolaton található nyíláshoz, az alábbi képen látható módon.
2. Csatlakoztassa a lefolyócsövet a lefolyónyíláshoz
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Egység
ELFO

Egysé
g
ELFO

Vízelvezető lyuk Alulnézet

Hűtőcsatlakozások
A hűtőcsatlakozások a berendezés jobb oldalán található csatlakozásokon keresztül történnek. A hűtőközeg-vezetékek 
csatlakozásai „flare” típusúak. A beltéri egységet a kondenzáló egységhez flare csatlakozásokkal kell összekötni, réz 
hűtőközeg-csővel, amelynek végein flare anyák vannak, és amely teljes hosszában szigetelt. Feltétlenül be kell tartani az 
ELFO egységeken feltüntetett átmérőket, ellenkező esetben a garancia érvényét veszti. Ha olyan párologtató egységeket 
használ, amelyek hűtőközeg-csatlakozásai eltérnek az ELFO egységeken találhatóktól, használjon megfelelő átmeneti 
adaptereket (figyeljen arra, hogy ezeket az adaptereket a párologtató egységre szerelje fel).
Kizárólag „hűtőközeg” típusú, az egyes modellekhez megfelelő átmérőjű rézcsöveket használjon. A „gáz” és a „folyadék” 
csöveket legalább 6 mm vastagságú szigetelőanyaggal kell szigetelni. A csövek végeire helyezze fel a tágulóanyákat, mielőtt 
azokat tágítószerszámmal felszerelné. A külön szigetelt csöveket a megfelelő csatlakozásokkal kábelkötegelők segítségével 
rögzítheti a kondenzvíz-elvezető csőhöz és az elektromos kábelekhez. A csövek hajlítási sugara legalább 100 mm legyen. Ne 
hajlítsa meg a csöveket egymás után több mint 3-szor, és ne hajlítsa meg a csatlakozás teljes hosszának 10-szeresénél 
többször. Ha a párologtató egység és a kondenzáló egység közötti magasságkülönbség meghaladja az 5 m-t, 3 m-enként 
szifont kell felszerelni. A szifon görbületi sugara a lehető legkisebb legyen.

Összekötő csövek felszerelése

ELFO egység alul és beltéri egység felül ELF EGYSÉG FELÜL ÉS BELSŐ EGYSÉG ALUL
Ebben az esetben szifont kell felszerelni a szívócsőre, hogy 
megakadályozza a hűtőközeg áramlását, és így elkerülje a folyadék 
visszatérését a kompresszorba. A csatlakozó csöveket szigetelni kell. A 
maximális magasságkülönbség (H) nem haladhatja meg a megadott 
értékeket.

Ebben az esetben a szívócsőre minden 3 méteres 
magasságkülönbségnél szifont kell felszerelni. Ezeknek a szifonoknak 
az a célja, hogy az olajat visszajuttassák a kompresszorba.
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Fedje le a beltéri egység csatlakozását csőszigeteléssel, és rögzítse kábelkötegelőkkel, hogy megakadályozza a 
csatlakozásokon a páralecsapódást.

Hűtőközeg-csövek felszerelése
A rézcsövek előkészítése:

1. Pontosan mérje meg a cső belső és külső átmérőjét.
2. Használjon egy kicsit hosszabb csövet, mint a megadott méret.
3. Vágja le a rézcsöveket a szükséges hosszúságúra csővágóval, és simítsa le a végeket csősüllyesztővel (A. ábra).
4. Szigetelje a csöveket, és helyezze be a kúpos anyákat, mielőtt a csövek végére a gallérokat készítené (B. ábra).
5. Használjon kúpos peremes szerszámot (C. ábra) a 45°-os kúpos nyakok kialakításához.
6. Csiszolja le a hűtőcső belsejét.
7. A dörzsárazás során a cső vége magasabban kell legyen, mint a dörzsár, hogy a por ne kerülhessen a csőbe.
8. Győződjön meg arról, hogy a cső belseje tiszta és mentes a megmunkálásból származó maradványoktól.
9. Ellenőrizze, hogy a kúpos felület egy vonalban van-e a csővel, sima-e, nincs-e rajta repedés, és egyenletes-e a

vastagsága (D. ábra).

A hűtőközeg-csatlakozások kialakításához kövesse az alábbi lépéseket:
1. Vezesse át a vezetékeket, a kondenzvíz-elvezető csövet és az elektromos kábeleket a falon lévő nyíláson,

illesztve a vezetékek végeit a berendezés csatlakozásaihoz (a vezetékeket a helyszínen készítik el; mielőtt 
átvezetné őket a nyíláson, szalaggal tömítse le a végeket, hogy megakadályozza a szennyeződés bejutását).

2. Vágja le a hűtőközeg-vezetékeket, amíg azok el nem érik a kültéri egység csatlakozóit (ajánlatos, hogy a hűtőközeg-
csövek íveinek sugara ne legyen kisebb 100 mm-nél, hogy a csőszakasz ne törjön össze).

3. Ha a beltéri és a kültéri egység közötti magasságkülönbség meghaladja a 3 métert (H1 - H2), és a kültéri egység a
beltéri egységnél magasabban van elhelyezve, ajánlott szifont vagy hajlítást kialakítani a gázvezetéken, hogy 
megkönnyítse a kenőolaj visszatérését a kompresszorba.

4. Mielőtt a vezetékeket a berendezésekhez csatlakoztatná, győződjön meg arról, hogy a pozíció végleges.
5. Vegye le a védőburkolatokat a hűtőközeg-vezetékek végeiről.
6. Tisztítsa meg az illesztések felületét, hogy a szorítófelületek tökéletesen illeszkedjenek egymáshoz.
7. Kenje meg a csatlakozásokat belül és kívül egy vékony réteg motorolajjal.
8. Csatlakoztassa és húzza meg a tömlőket a kültéri egységhez, használjon villáskulcsot és ellenkulcsot, hogy

megakadályozza a gép alkatrészeinek elcsavarodását (F. ábra).
9. Csatlakoztassa és húzza meg a hűtőközeg-vezetékeket a beltéri egységhez, használjon csavarkulcsot és

ellenkulcsot a csövek elcsavarodásának megakadályozására (E. ábra).
10. Tartsa be a táblázatban feltüntetett meghúzási nyomatékot

Csövek átmérője [mm] meghúzási nyomaték [Nm]
6,35 15–18
9,52 31–35

12,70 50–55
15,88 60–65
19,05 70–75
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Megjegyzések a hűtőközeg-csövek kivitelezéséről
A beltéri egységet a csatlakozócsőhöz csatlakoztatva ne erőltesse a beltéri egység szerelvényeit, mivel ez a beltéri egység 
kapilláriscsöveinek és más csöveknek a törését és szivárgását okozhatja.

• A csatlakozócsövet megfelelő tartóval kell alátámasztani. A cső súlyát nem szabad a berendezésre terhelni.
• A szivárgás és a kondenzáció elkerülése érdekében a csatlakozócsöveket hőszigeteléssel kell borítani,

leragasztani és a levegőtől elszigetelni.
• A beltéri egységhez vezető csatlakozócsövet hőszigeteléssel kell burkolni. A csatlakozó szerelvény és a beltéri

egység fala között nem lehet rés.
• Miután a csöveket védőanyaggal tekerte be, soha ne hajlítsa meg őket éles szögben, mert megrepedhetnek vagy

eltörhetnek.
• Ragasztószalaggal fedje le a csöveket, és tekerje össze a csatlakozó csöveket és kábeleket. A kondenzvíznek a

lefolyócsőből való kiszivárgásának megakadályozása érdekében válassza szét a lefolyócsövet a csatlakozó
csőtől és a kábelektől. Hőszigetelő szalaggal tekerje be a csöveket a kültéri egység aljától a cső tetejéig, azon
a ponton, ahol a falba vezetik. A szigetelőszalag használatakor az utolsó tekercsnek félig el kell fednie a szalag
első tekercsét.

HA A KÜLTÉRI EGYSÉG A BELSŐ EGYSÉGÉNÉL ALACSONYABBAN VAN TELEPÍTVE

• A kondenzvíz-elvezető csőnek a talajszint felett kell lennie, és a cső vége nem merülhet vízbe. Minden csövet
támasztékokkal kell a falhoz rögzíteni.

• Ragassza le a csöveket alulról felfelé.
• Minden csövet össze kell kötni és leragasztani, majd támasztékokkal a falhoz rögzíteni.
• A falon lévő lyukat le kell tömíteni.

HA A KÜLSŐ EGYSÉG MAGASABBAN VAN TELEPÍTVE, MINT A BELSŐ EGYSÉG

• A csőnek lejtőn kell lennie, és a cső vége alacsonyabban kell legyen, mint a beltéri egység. A kondenzvíz-
elvezető csőnek a talajszint felett kell lennie, és a cső vége nem merülhet vízbe. Minden csövet
támasztékokkal kell a falhoz rögzíteni.

• Ragassza össze a csöveket alulról felfelé.
• Minden csövet össze kell kötni és leragasztani, majd támasztékokkal a falhoz rögzíteni.
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• A falon lévő lyukat le kell tömíteni.

A beltéri egységek hűtővezetékekhez való csatlakoztatásához el kell távolítani a folyadék/gáz csatlakozások 
műanyag védőburkolatait, és a mellékelt sárgaréz szerelvényeket kell használni.

A hűtővezetékekből a levegő eltávolítása és a hűtőközeg feltöltése
Az ELFO készülékek előre feltöltve kerülnek forgalomba, a hűtővezeték hossza a kivitel függvényében minimum 
2 m, maximum változó hosszúságú lehet. Tilos 2 m-nél rövidebb hűtővezetékkel rendelkező gépeket telepíteni.

A szerelőnek rendelkeznie kell a következő eszközökkel:

• Hűtőrendszerek leürítésére szolgáló szivattyúval, lehetőleg kétfokozatú szivattyúval, amely áramkimaradás vagy
a szivattyú kikapcsolása esetén visszacsapó szeleppel van felszerelve.

• A rendszerbe töltött hűtőközeghez megfelelő manométeres egység.
• A nyomásmérőt a berendezés hűtőközeg-köréhez összekötő csövek, hűtőközeg-elzáró szelepekkel felszerelve.
• Mutatóval ellátott vagy elektronikus vákuummérő (ajánlott) a megfelelő vákuumszint ellenőrzéséhez.
• Digitális hőmérő.

1. e 2. Az alacsony nyomású csővezeték csatlakoztatása és
a vákuum művelet; a szervizcsatlakozó segítségével 
csatlakoztassa a csővezetéket a kültéri egység 
szervizcsatlakozójához és a manometrikus egység 
bemenetéhez, amelyet a „LOW” feliratú kék csap zár le. 
Most csatlakoztassa a csővezetéket a vákuumszivattyúhoz 
és a manometrikus egység bemenetéhez, amelyet a 
„VAC” feliratú sárga csap zár le.

3. A vákuummérő csatlakoztatása; ha elektronikus
vákuummérőt használ a megfelelő vákuum mérésére, 
csatlakoztassa az egyik csatlakozóját a mérőegység egyik 
használaton kívüli csövéhez, pl. a „HIGH” feliratú piros 
csappal elzárt piros nagynyomású csőhöz. A detektor 
másik, csatlakoztatlan csatlakozóját zárva kell tartani.
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4. Válassza le a berendezések áramellátását; győződjön
meg arról, hogy a kondenzáló és párologtató egységek 
nem kapnak áramot (gondosan ellenőrizze).

5. Ellenőrizze a kültéri egység csapjainak zárását;
győződjön meg arról, hogy a kültéri egység elzárócsapjai 
(sárgaréz elzárócsapok) tökéletesen zárva vannak 
(gondosan ellenőrizze a csapokat egy imbuszkulccsal).

6. Ellenőrizze a csatlakozócsöveket és a szivattyú által
elért vákuumszintet; kapcsolja be a vákuumszivattyút. 
Csatlakoztassa a két csövet, és ezzel az alacsony nyomású 
oldalt a vákuumszivattyúhoz:
- Nyissa ki a gyűjtőcsőn a „LOW” felirattal jelölt 
kék csapot.
- Nyissa ki a gyűjtőcsövön a „VAC” felirattal jelölt 
sárga csavart.

7. Tartsa zárva a kültéri egységhez vezető csatlakozócső
csapját, így a vákuumszivattyú működése közben a kék és 
a sárga csatlakozócsövek vákuum alá kerülnek.

8. Az elektronikus vákuummérőhöz csatlakozó piros cső
vákuum alá helyezéséhez nyissa ki a nyomásmérő 
egységén található, „HIGH” feliratú piros csavart is.

9. Ellenőrizze a szivattyú által elérhető
vákuumszintet, majd nézze meg a vákuummérőn 
elért értéket.

10. Mindig ugyanilyen körülmények között, néhány
perc elteltével:
- Csukja el a sárga „VAC” csapot.
- Kapcsolja ki a vákuumszivattyút (amelynek 
elzárószelepet kell tartalmaznia).

11. Ellenőrizze, hogy a vákuummérő nem jelez-e a
vákuum csökkenését a szivattyú működése közbeni 
értékhez képest. Ez a művelet arra is szolgál, hogy 
megbizonyosodjon arról, hogy a használt csövek nem 
kopottak-e, és ezért nem szivárognak-e.
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12. Amikor a vákuummérő megfelelő vákuumszintet
jelez, várjon néhány percet, majd folytassa a következő 
műveletekkel:

- Csukja el a sárga színű „VAC” csapot.

- Kapcsolja ki a vákuumszivattyút.
- Ellenőrizze, hogy a vákuummérő nem jelzi-e a 
vákuumszint csökkenését a szivattyú működése közben 
elért értékhez képest.

13. Ha a vákuummérő kijelzése nem változik (ez azt jelzi,
hogy a hűtőközeg-körben nincs szivárgás):

- Kapcsolja be újra a vákuumszivattyút.

- Nyissa ki a „VAC” feliratú csapot.
- Végezze el újra a vákuumozási műveletet néhány 
percig.

14. Csukja be a „LOW”, „VAC” és „HIGH” szelepeket.

- Várjon néhány percet, majd kapcsolja be a berendezést 
hűtési üzemmódban.

15. Kiegészítő töltés: Ha a rendszernek a vezetékek
hosszát figyelembe véve kiegészítő hűtőközeg-töltésre 
van szüksége, a következőképpen járjon el:
- Kapcsolja be a berendezést hűtési üzemmódban.

- Hagyja csatlakoztatva a gyűjtőcső alacsony 
nyomású csövét.
- Tartsa zárva a „VAC” feliratú csapot.

- Csatlakoztassa a hűtőközeg-palackot a gyűjtőcső 
csatlakozásához (lásd az ábrán körrel jelölt csatlakozást).
- Nyissa ki a palack csapját (a palacknak 
szívószelepet kell tartalmaznia).
- Engedje ki a levegőt a csővezetékből úgy, hogy kissé 
kicsavarja a csatlakozót a gyűjtőcsőn, amíg a gáz 
kiszökik, majd gyorsan csavarja vissza a csatlakozót.
- Nyissa ki a „LOW” feliratú csapot.
- Helyezze a palackot egy elektronikus mérlegre.

- Ezután rövid ideig nyissa meg a „REF” csapot, 
amíg a szükséges mennyiségű hűtőközeg be nem 
töltődött.
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Kapocsfedél ELSKOV -12 H9
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Elektromos csatlakozások

HATÉKONY FÖLDELÉS KÖTELEZŐ
A gyártó nem vállal felelősséget az ennek hiányában bekövetkező károkért.

• Az elektromos csatlakozásokat a következő irányelveknek megfelelően kell elvégezni:
• Használjon olyan kábeleket, amelyek megfelelnek az egyes országokban hatályos előírásoknak.
• Tartsa be a fázis-, semleges és földelő vezetékek csatlakoztatásának sorrendjét.
• Telepítsen megfelelő elektromos védelmi és szigetelő eszközt késleltetett jellemzőgörbével, legalább 3 mm-es

érintkezőnyitással, megfelelő megszakítási képességgel és differenciálvédelemmel.
• Ha a gép háromfázisú áramellátással rendelkezik, ügyeljen a fázisok pontos sorrendjének betartására (a

megfelelő működést mérőműszerekkel ellenőrizze).
• A kondenzáló egység tápfeszültségének a típustáblán feltüntetett érték ± 10%-án belül kell lennie. Ha ez nem

teljesül, vegye fel a kapcsolatot az áramszolgáltatójával.
• Háromfázisú áramellátás esetén a három fázis közötti egyensúlyhiány legfeljebb 3% lehet.
• Tilos a kondenzáló egységbe a gyártó által előírt helyeken kívül (gumitömítéses speciális nyílások) az elektromos

csatlakozó kábeleket bevezetni.
• A tápkábelt kötelezően a gép bal oldalán található, erre a célra kialakított, gumitömítéssel ellátott nyílások

egyikén keresztül kell vezetni. Az elektromos csatlakozásokat a vizsgálati panel mögötti elektromos alkatrészek
rekeszében található sorkapocson kell elvégezni.

• Csatlakoztassa a kábelt az elektromos panel belsejében található kapcsokhoz.
• Kerülje a fém alkatrészekkel való közvetlen érintkezést.
• Győződjön meg arról, hogy a kondenzáló egység körülbelül 10 perces működése után a tápfeszültség-

kapocslap csavarjai meg vannak húzva.

Szivárgás észlelése
• Ellenőrizze a szivárgást szivárgásérzékelővel.

• Ha szivárgásérzékelő nem áll rendelkezésre, használjon szappant és vizet a szivárgás észleléséhez.
Vigyen fel szappant és vizet a gyanús helyre, és tartsa ott több mint 3 percig. Ha buborékok jelennek meg ezen a helyen, 
azonosítsa a szivárgást, és javítsa ki
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A telepítés utáni ellenőrzések
Néhány egyszerű ellenőrzéssel megbizonyosodhat arról, hogy a rendszer megfelelően működik-e:

• Ellenőrizze az elektromos csatlakozásokat.
• Több split modell esetén először csak 1 párologtató egységet kapcsoljon be, majd a következőt, így a

szellőzőegységekkel való bármilyen hibás csatlakozás kiszűrhető.
• Győződjön meg a használt lefolyó megfelelő vízáramlásáról.
• Ellenőrizze a működési nyomást (magas nyomás) manométer segítségével, hogy megbizonyosodjon a

nyomásszelep megfelelő működéséről.
• Ellenőrizze, hogy a berendezés biztonságosan van-e felszerelve.
• A csővezeték hőszigetelése megfelelő? Ez kondenzációt és vízszivárgást okozhat.
• Ellenőrizze a földelést.
• Ellenőrizze, hogy a levegőbemenet nem eltömődött-e.
• A gáz- és folyadékcsatlakozó szelepek teljesen nyitva vannak-e?

A kondenzációs egység beindítása
1. Csatlakoztassa az áramellátást, nyomja meg a távirányító „ON / OFF” gombját az üzembe helyezéshez.
2. Nyomja meg a „MODE” gombot az AUTO, COLD, DRY, FAN és HEAT üzemmódok kiválasztásához, hogy

ellenőrizze, okoz-e a működés meghibásodást a készülékben.
3. Ha a környezeti hőmérséklet 16 °C alatt van, a légkondicionáló nem tudja elindítani a hűtést.
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A BERENDEZÉS KARBANTARTÁSA

Rendszeres karbantartás
A rendszeres karbantartás elengedhetetlen a berendezés tökéletes működésének és energiahatékonyságának 
fenntartásához. A műszaki szervizközpont által évente elvégzendő karbantartási terv a következő műveleteket és 
ellenőrzéseket tartalmazza:

• A légszűrő időszakos tisztítása.
• Biztonsági hatékonyság.
• Elektromos tápfeszültség.
• Elektromos fogyasztás.
• Az elektromos csatlakozások meghúzása.
• A kompresszor(ok) állapota.
• A működési nyomás, a túlmelegedés és a túlhűtés ellenőrzése.

A hőcserélő kémiai tisztítása
A lemezes hőcserélő kémiai tisztítását célszerű 3-4 évente elvégezni. A művelet elvégzéséhez olvassa el a CAT-ot.

Hűtőközeg-feltöltés
A kondenzáló egységeket R32 hűtőközeggel töltik fel, és gyárilag megfelelően tesztelik. Normál körülmények között (a 
műszaki adatlapokban megadott határok közötti hosszúság esetén) ezért nincs szükség semmilyen beavatkozásra a 
hűtőközeg-szabályozás terén. Idővel azonban apró szivárgások léphetnek fel az illesztéseknél, amelyek a hűtőközeg 
kiszivárgását és a kör kiürülését okozzák, ami a készülék meghibásodásához vezet. Ilyen esetekben meg kell találni és meg 
kell javítani a hűtőközeg-szivárgás helyét, majd újratölteni a hűtőközeg-kört.
A feltöltési eljárás a következő:

• A teljes hűtőkört ki kell üríteni és szárítani egy olyan vákuumszivattyúval, amelyet mind a magasnyomású, mind
az alacsony nyomású csatlakozókhoz csatlakoztatnak.

• Csatlakoztassa a hűtőközeg-palackot az alacsony nyomású vezeték csatlakozójához.
• Töltse be a készülék típustábláján feltüntetett mennyiségű hűtőközeget folyékony fázisban.
• Mindig ellenőrizze a túlhevülési és alulhűtési értékeket, amelyeknek 4 és 8 °C (túlhevülés) és 5 és 10 °C

(alulhűtés) között kell lenniük. Részleges szivárgás esetén a köröket teljesen ki kell üríteni az újratöltés előtt.
• Az R32 hűtőközeget kizárólag folyékony fázisban szabad feltölteni. A névlegesektől eltérő üzemi feltételek

jelentősen eltérő értékeket eredményezhetnek.
• A szivárgásvizsgálatot vagy szivárgáskeresést kizárólag R32 hűtőközeggel szabad elvégezni, és megfelelő

szivárgásdetektorral kell ellenőrizni.
• Tilos a hűtőköröket a típustáblán feltüntetettől eltérő hűtőközeggel feltölteni. Más hűtőközeg használata súlyos

károsodást okozhat a kompresszorban.
• A hűtőkörben tilos oxigént, acetilént vagy más gyúlékony vagy mérgező gázokat használni, mivel ezek

robbanást vagy mérgezést okozhatnak.
• Tilos a feltüntetettől eltérő olajok használata.
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• A megadottól eltérő olajok használata súlyos károsodást okozhat a kompresszorban.
• Tilos nyomjelző anyagokat használni a hűtőkör szivárgásainak észlelésére.

Lehetséges rendellenességek és megoldások
Rendellenesség Ok Megoldás U/INS/CAT

Áramkimaradás Ellenőrizze a feszültség jelenlétét INS

A főkapcsoló OFF állásban van Ellenőrizze az előzetes biztonsági rendszereket U

Alacsony tápfeszültség Ellenőrizze a tápvezetéket INS

A kompresszor kondenzátora meghibásodott Cserélje ki az alkatrészt CAT

A kompresszor meghibásodott Cserélje ki az alkatrészt CAT

A kompresszor nem 
indul el

A magas nyomáskapcsoló kioldott Állítsa vissza a nyomáskapcsolót U/INS/CAT

Hűtőközeg hiánya Ellenőrizze INS
A berendezés méretezése nem megfelelő Ellenőrizze INS

Nem megfelelő 
teljesítmény A gyártó által ajánlott üzemi feltételeken kívüli 

üzemeltetés
ellenőrizze

Ellenőrizze INS

A hűtőközeg-kör egy része érintkezik
az acélszerkezettel

Ellenőrizze INS

Folyadék visszatér a kompresszorba Ellenőrizze a szűrők betöltését/tisztítását CAT
A berendezés nem megfelelő rögzítése Ellenőrizze INS

Zajos kompresszor

Fázisfordított tápellátás (400 V-os
modellek)

Fázis megfordítása INS

Érintkezés fémtárgyakkal Távolság ellenőrzése és beállítása ISTZaj és
rezgések Laza vagy hiányzó csavarok Húzza meg a csavarokat IST

Túl magas nyomás Ellenőrizze CAT

Alacsony szívónyomás Ellenőrizze CAT

Alacsony tápfeszültség Ellenőrizze a tápfeszültséget INS

Rosszul meghúzott elektromos csatlakozások Ellenőrizze INS

A megengedett határértékeken kívüli működés Ellenőrizze INS

A szondák vagy a nyomáskapcsolók meghibásodása
kapcsolók

Cserélje ki az alkatrészt INS /CAT

A kompresszor leáll 
a védelmi 
berendezések 
kioldása miatt

A hővédő kioldott Ellenőrizze a tekercsek elektromos szigetelését CAT

Túlzott hűtőközeg-töltet Ellenőrizze CAT
A ventilátor egység szűrője szennyezett (a 
hőszivattyúban
)

Tisztítsa meg a szűrőt U/INS /CAT
Magas nyomás > 24 
bar

Meleg levegő rétegződése (hőszivattyúban) Ellenőrizze INS /CA

Hűtőközeg-kör terhelés nélkül Ellenőrizze és töltse fel CAT

Az elpárologtató oldali hőcserélő eltömődött Ellenőrizze, és ha szükséges, cserélje ki az alkatrészt CAT
Alacsony szívónyomás 
< 1 bar

A ventilátor egység szűrője szennyezett (hűtés 
üzemmódban)

Tisztítsa meg a szűrőt U/INS /CAT

A hűtőközeg-kör nyomása túl magas
az ajánlott értékhez képest

Ellenőrizze az adat- és jellemzőtáblázatban
az adat- és jellemzőtáblázatban

INS/CAT

Helytelen nyomásszabályozó beállítás Állítsa be a nyomásszelepet INS/CAT

Magas 
áramfogyasztás

Helytelen feszültség Ellenőrizze a tápfeszültséget IST
A hűtővíz akkor 
is kering, amikor 
a gép
kikapcsolt állapotban

A nyomáscsökkentő szelep nincs megfelelően 
beállítva

Kalibrálja a nyomásszelepet INS /CAT

Áramkimaradás Ellenőrizze a feszültség jelenlétét U/INS

A főkapcsoló KI állásban van Ellenőrizze az előzetes biztonsági rendszereket U/INS
A ventilátor nem 
működik

Az AP biztonsági nyomáskapcsoló (magas
nyomás)

Ellenőrizze a víz áramlási sebességét, és állítsa vissza a
nyomáskapcsolót a

U/INS/CAT
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Ventilátor 
kikapcsolva és a 
ventilátor 
egység lámpái 
kialudtak

az előlapon található fekete fedél mögött (

kétkompresszoros modell esetén 2 gomb található, 
mindkettőt nyomja meg)
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